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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
Рабочая программа составлена согласно закону Российской Федерации от 29.12.2012 №273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации», а также на основе федерального государственного образовательного стандарта среднего общего образования от 2012 года, примерной программы основного общего образования по иностранному языку и авторской программы И. Л. Бим (М.: Дрофа, 2010). Данную программу реализует УМК: учебник «Немецкий язык 10 класс» автора Бим И. Л., рабочая тетрадь, аудиоприложение и книга для учителя. УМК продолжает серию УМК «Первые шаги. Немецкий язык» для 2—4 классов (авторы И. Л. Бим, Л. И. Рыжова и др.) и серию УМК «Шаги. Немецкий язык» для 5—9 классов (авторы И. Л. Бим, Л. В. Садомова и др.) и предназначены для учащихся полной средней школы.
Целью обучения немецкому языку в 10-х классах является обеспечение создания предпосылок для достижения в конце обучения базового уровня подготовки по немецкому языку;

Это предполагает:

- дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции школьников в единстве ее составляющих: языковой, речевой, социокультурной, компенсаторной и учебно-познавательной компетенции;

- развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью;

- формирование способности к самооценке через наблюдение за собственным продвижением к планируемым результатам, к личностному самоопределению учащихся в отношении их будущей профессии. 

Программа реализует следующие основные функции:
-информационно-методическую;

-организационно-планирующую;

-контролирующую.

Информационно-методическая функция позволяет всем участникам учебно-воспитательного процесса получить представление о целях, содержании, общей стратегии образования, воспитания и развития школьников средствами учебного предмета, о специфике каждого этапа обучения.

Организационно-планирующая функция предусматривает выделение этапов обучения, определение количественных и качественных характеристик учебного материала и уровня подготовки учащихся по иностранному языку на каждом этапе.

Контролирующая функция заключается в том, что программа, задавая требования к содержанию речи, коммуникативным умениям, к отбору языкового материала и к уровню обученности школьников на каждом этапе обучения, может служить основой для сравнения полученных в ходе контроля результатов.
Значимость - выбор данной программы и учебно-методического комплекса обусловлен тем, что методическая система, реализованная в программе и УМК, позволяет использовать педагогические технологии, развивающие систему универсальных учебных действий, сформированных в начальной школе, создаёт механизмы реализации требований ФГОС и воспитания личности, отвечающей на вызовы сегодняшнего дня и имеющей надёжный потенциал для завтрашнего дня.
Актуальность - являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством передачи ее другим, иностранный язык способствует формированию у школьников целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира.
Новизна - иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих формированию основ филологического образования школьников.

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА, КУРСА

Немецкий входит в общеобразовательную область «Филология». Язык является важнейшим средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого общества. Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это повышает статус предмета «иностранный язык» как общеобразовательной учебной дисциплины. Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка. Иностранный язык как учебный предмет характеризуется: 
- межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть

сведения из разных областей знания, например, литературы, искусства, истории, географии, математики и др.);
- многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности);
- полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения сведений в самых различных областях знания).

Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством передачи ее другим, иностранный язык, в том числе немецкий, способствует формированию у школьников целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира. Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих формированию основ филологического образования школьников. Рабочая программа нацелена на реализацию личностно-ориентированного,коммуникативно-когнитивного, социокультурного и деятельностного подходов к обучению иностранному языку (в том числе немецкому). Изучение в старшей школе иностранного языка в целом и немецкого в частности на базовом уровне направлено на достижение следующих целей:
дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной):
речевая компетенция – совершенствование коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме);умений планировать свое речевое и неречевое поведение;
языковая компетенция – систематизация ранее изученного материала; овладение новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными темами и сферами общения: увеличение объема используемых лексических единиц; развитие навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях;
социокультурная компетенция – увеличение объема знаний о социокультурной специфике страны/стран изучаемого языка, совершенствование умений строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике, формирование умений выделять общее и специфическое в культуре родной страны и страны изучаемого языка;
компенсаторная компетенция – дальнейшее развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче иноязычной информации;
учебно-познавательная компетенция – развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания.
развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью, использованию иностранного языка в других областях знаний; способности к самооценке через наблюдение за собственной речью на родном и иностранном языках; личностному самоопределению учащихся в отношении их будущей профессии; их социальная адаптация; формирование качеств гражданина и патриота.
В данном базовом курсе, в качестве целевой доминанты выступает овладение чтением как формой опосредованного общения. По отношению к устной речи можно признать коммуникативно достаточным овладение так называемым туристким языком, т.е. элементарным умением объясняться в стандартных ситуациях общения.

Задачи:- одна из важнейших задач данного года обучения – достижение конечного (в рамках базового курса) уровня владения немецким языком.
- целенаправленность обучения с ориентацией на достижение конкретного конечного результата. Это определяет отбор материала для урока, форму его подачи, композиционную структуру урока, приемы и виды работ;

-обеспечение высокой мотивации к изучению и использованию языка в разнообразных формах общения;

-коммуникативная направленность процесса обучения. Иностранный язык- средство общения, обмена информацией, а также средство, служащее получению значимой информации из области жизни сверстников в Германии.
Программа предусматривает освоение ее содержания согласно интересам, потребностям и способностям детей. Распределение и изменение содержания тем на каждом этапе обучения производится с учетом психофизиологических возможностей учащихся и соответствующего уровня их общеобразовательной подготовки. Материал программы разработан с последовательным усложнением заданий, которые предстоит выполнять в процессе обучения. 
Основной формой организации учебной деятельности обучения является урок. В силу специфики обучения иностранным языкам большинство уроков носят комбинированный характер, когда на одном уроке могут развиваться у учащихся  все четыре вида речевой деятельности (говорение, чтение, аудирование и письмо).  Материал курса объединен по ситуативно-тематическому принципу в параграфы. Основной содержательной линией учебника является школьная тема, которая и объединяет следующие параграфы:
Уже несколько лет изучаем немецкий язык. Все ли мы знаем? Повторение.

Обмен школьниками. Международные молодежные проекты. Хотели бы вы принять участие?

Дружба и любовь…  Всегда ли это приносит счастье?

Искусство зависит от способностей. А искусство музыки?

Цели обучения по видам речевой деятельности:

ГОВОРЕНИЕ.                          ДИАЛОГИЧЕСКАЯ РЕЧЬ

      Школьникам предоставляется возможность совершенствовать приобретенные ранее умения, а именно:

      — вести все основные виды диалога и комбинировать их на основе расширенной тематики в различных ситуациях официального и неофициального общения, а также в ситуациях профессионально ориентированного общения;
      — вести полилог (в том числе в форме дискуссии) с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране / странах изучаемого языка.

      Для ведения диалогов / полилогов важно развитие следующих умений:
      • участвовать в беседе, запрашивать и обмениваться информацией, высказывать и аргументировать свою точку зрения, выражать согласие / несогласие с мнением партнера, обосновывая сказанное;

      • расспрашивать собеседника, уточняя интересующую информацию, брать на себя инициативу в разговоре;

      • вносить пояснения / дополнения, выражать эмоции различного характера.

МОНОЛОГИЧЕСКАЯ РЕЧЬ

      Создаются условия, чтобы совершенствовать приобретенные ранее умения, а также развивать умения публичных выступлений, таких, как: сообщение, доклад, представление результатов проектно-исследовательской работы, ориентированной на выбранный профиль.

      Для этого предусматривается развитие следующих умений:
      — подробно / кратко излагать прочитанное / прослушанное / увиденное;
      — давать характеристику литературных персонажей и исторических деятелей, описывать события, излагать факты, сведения о своей стране и стране / странах изучаемого языка;
      — высказывать и аргументировать свою точку зрения; делать выводы; оценивать факты / события современной жизни.

АУДИРОВАНИЕ

      Предусматривается дальнейшее развитие слушания и понимания (с различной степенью полноты и точности) высказываний собеседника, а также содержания аутентичных аудиотекстов различных жанров:

      — понимание основного содержания текстов в рамках знакомой тематики, в том числе профильной или в области личных интересов;

      — выборочное понимание значимой / интересующей информации из иноязычных аудиотекстов;

      — относительно полное понимание речи носителей изучаемого языка в ситуациях повседневного общения и наиболее типичных ситуациях профессионального общения.

      Для этого предусматривается развитие следующих умений:

      • определять тему / проблему;

      • выделять факты / примеры / аргументы в соответствии с поставленным вопросом / проблемой;

      • обобщать содержащуюся в тексте информацию, определять свое отношение к ней.

ЧТЕНИЕ

      Школьникам предоставляется возможность совершенствовать умения чтения и понимания (с различной степенью точности и полноты) аутентичных текстов различных стилей: публицистических, художественных, прагматических, научно-популярных, в том числе связанных с тематикой выбранного профиля, с использованием различных видов чтения:

      — ознакомительное чтение с целью понимания основного содержания сообщений, интервью, несложных публицистических и научно-познавательных текстов, отрывков из произведений художественной литературы;

      — изучающее чтение с целью полного понимания информации прагматических текстов, публикаций научно-популярного характера, отрывков из произведений художественной литературы;

      — просмотровое / поисковое чтение с целью извлечения необходимой / искомой информации, например, из газетных обзоров теле- и радиопередач.
      Для этого предусматривается развитие следующих умений:
      • выделять необходимые факты / сведения, отделять основную информацию от второстепенной, определять временную и причинно-следственную взаимосвязь событий, прогнозировать развитие излагаемых фактов, обобщать описываемые факты / явления;

     • определять замысел автора, оценивать важность / новизну информации, понимать смысл текста и его проблематику, используя элементы анализа текста;
      • отбирать значимую информацию в тексте / в ряде текстов для решения задач проектно-исследовательской деятельности.

ПИСЬМЕННАЯ РЕЧЬ

      Предусматривается совершенствование умений писать личное и деловое письмо, сообщать сведения о себе в форме, принятой в стране изучаемого языка (автобиография / резюме, анкета, формуляр), излагать содержание прочитанного / прослушанного иноязычного текста, составлять тезисы, рефераты прочитанного / прослушанного, использовать письменную речь в ходе проектно-исследовательской работы.
      Для этого важно развитие следующих умений:

      • описывать события / факты / явления;

      • сообщать / запрашивать информацию, выражать собственное мнение / суждение, кратко передавать содержание несложного текста;

      • фиксировать необходимую информацию из прочитанного / прослушанного текста; составлять тезисы или развернутый план выступления;

      • сообщать информацию, полученную из разных источников, в том числе в русле выбранного профиля.

ПЕРЕВОД

      Перевод рассматривается как важное профессионально ориентированное умение и предусматривает развитие умений письменного перевода текстов, связанных с тематикой профиля, с иностранного на русский язык.

СОЦИОКУЛЬТУРНЫЕ ЗНАНИЯ И УМЕНИЯ

      Создаются условия для расширения объема лингвострановедческих и страноведческих знаний за счет новой тематики и проблематики речевого общения с учетом специфики выбранного профиля: углубление знаний о странах изучаемого языка, их науке и культуре, исторических и современных реалиях, деятелях культуры, месте этих стран в мировом сообществе, мировой культуре, о взаимоотношениях с нашей страной; расширение объема лингвистических и культуроведческих знаний, навыков и умений, связанных с адекватным использованием языковых средств и правил речевого и неречевого поведения в соответствии с нормами, принятыми в странах изучаемого языка.

КОМПЕНСАТОРНЫЕ ЗНАНИЯ И УМЕНИЯ

      Создаются условия для дальнейшего совершенствования умений выходить из положения при дефиците языковых средств, а именно:

      — умения использовать переспрос, просьбу повторить сказанное, а также перифраз в процессе непосредственного устно-речевого общения (словарные замены с помощью синонимов, описания понятия, грамматического переструктурирования предложения и т. п.);

      — умения пользоваться языковой и контекстуальной догадкой при чтении и аудировании, прогнозировать содержание текста по заголовку, началу текста;
      — использовать текстовые опоры (подзаголовки, сноски, комментарии), а также такие смысловые опоры, как союзы, выразительные средства языка и др.;
      — игнорировать лексические и грамматические трудности при установке на понимание основного содержания текста в процессе опосредованного общения.

УЧЕБНО-ПОЗНАВАТЕЛЬНЫЕ УМЕНИЯ

      Предусматривается дальнейшее развитие специальных учебных умений, обеспечивающих освоение немецкого языка и культуры народов немецкоязычных стран:
      — поиск и выделение в тексте новых лексических средств; соотнесение средств выражения и коммуникативной задачи;
      — анализ языковых трудностей текста с целью более полного понимания смысловой информации;
      — систематизация языковых средств по формальному или семантическому признаку;
      — заполнение обобщающих таблиц для систематизации языкового и страноведческого материала;
      — интерпретация лингвистических и культуроведческих фактов;
      — умение пользоваться словарями различных типов.

ЯЗЫКОВЫЕ ЗНАНИЯ И НАВЫКИ
В старшей школе осуществляется систематизация языковых знаний школьников, полученных в основной школе, продолжается овладение учащимися новыми языковыми знаниями и навыками в соответствии с требованиями базового уровня владения немецким языком.
Орфография
Совершенствование орфографических навыков, в том числе применительно к

новому языковому материалу, входящему в лексико-грамматический минимум базового уровня.
Фонетическая сторона речи
Совершенствование слухо-произносительных навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу, навыков правильного произношения; соблюдение ударения и интонации в немецких словах и фразах; ритмико-интонационных навыков оформления различных типов предложений.
Лексическая сторона речи
Систематизация лексических единиц, изученных во 2-9 или в 5-9 классах; овладение лексическими средствами, обслуживающими новые темы, проблемы и ситуации устного и письменного общения. Лексический минимум выпускников полной средней школы составляет 1400 лексических единиц.

Расширение потенциального словаря за счет овладения интернациональной лексикой, новыми значениями известных слов и слов, образованных на основе продуктивных способов словообразования. Развитие навыков распознавания и употребления в речи лексических единиц, обслуживающих ситуации в рамках тематики основной и старшей школы, наиболее распространенных устойчивых словосочетаний, реплик-клише речевого этикета, характерных для культуры стран, говорящих на немецком языке; навыков использования словарей.
Грамматическая сторона речи
Продуктивное овладение грамматическими явлениями, которые ранее были усвоены рецептивно, и коммуникативно-ориентированная систематизация грамматического материала, изученного в основной школе: Совершенствование навыков распознавания и употребления в речи изученных в основной школе коммуникативных и структурных типов предложения. Систематизация знаний о сложносочиненных и сложноподчиненных предложениях, о типах придаточных предложений и вводящих их союзах и союзных словах, совершенствование навыков их распознавания и употребления. Овладение способами выражения косвенной речи, в том числе косвенным вопросом с союзом ob. Продуктивное овладение грамматическими явлениями, которые ранее были усвоены рецептивно (Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv). Систематизация всех временных форм Passiv. Развитие навыков распознавания и употребления распространенных определений с Partizip I и Partizip II (der lesende Schűler; das gelesene Buch), а также форм Konjunktiv от глаголов haben, sein, werden, kőnnen, mőgen и сочетания wűrde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания. Систематизация знаний об управлении наиболее употребительных глаголов; об использовании после глаголов типа beginnen, vorhaben, сочетаний типа den Wunsch haben + смыслового глагола в Infinitiv с zu (Ich habe vor, eine Reise zu machen). Овладение конструкциями haben/sein zu + Infinitiv для выражения долженствования, возможности; систематизация знаний о разных способах выражения модальности. Систематизация знаний о склонении существительных и прилагательных, об образовании множественного числа существительных. Развитие навыков распознавания и употребления в речи указательных, относительных, неопределенных местоимений, а также прилагательных и наречий, их степеней сравнения. Систематизация знаний об функциональной значимости предлогов и совершенствование навыков их употребления; о разных средствах связи в тексте для обеспечения его целостности, связности (например, с помощью наречий zuerst, dann, naсhher, zu letzt).

Виды и формы контроля:
 Текущий         Тематический            Периодический              Промежуточный
Итоговый        Фронтальный           Индивидуальный    Устный           Письменный 
Текущий контроль проводится на каждом занятии. Объектами контроля могут быть как виды речевой деятельности, так и лексические и грамматические навыки школьников.
Промежуточный контроль проводится в конце цепочки уроков, четверти и ориентирован на те же объекты. Он может носить тестовый характер. 
Итоговый контроль осуществляется в конце учебного года. Проверке подвергаются умения во всех видах речевой деятельности.

При организации процесса обучения в рамках данной программы предполагается применение следующих педагогических технологий обучения: организация самостоятельной работы, проектная деятельность, творческая деятельность, развитие критического мышления через чтение и письмо, организация группового взаимодействия. Большое значение придается здоровьесберегающим технологиям, особенно на начальном этапе, в частности, за счет смены видов активности: учебно-речевой на учебно-игровую, интеллектуальной на двигательную, требующую физической активности, или смены видов учебной речевой деятельности с целью предотвращения усталости школьников (говорение сменяется чтением или письмом, и наоборот).
ОПИСАНИЕ МЕСТА УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ

Согласно федеральному базисному (образовательному) плану образовательных учреждений РФ всего на изучение немецкого языка в 10 классе выделяется 105 ч. (из расчета 3 часа в неделю). В силу специфики обучения иностранным языкам большинство уроков носят комбинированный характер, когда на одном и том же уроке у учащихся могут развиваться все четыре вида речевой деятельности (говорение, чтение, аудирование и письмо). Как правило, так и бывает, поэтому тип урока не указывается. 
ПРЕДМЕТНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РЕЧИ

Социально-бытовая сфера. Повседневная жизнь семьи, ее доход  жилищные   и бытовые условия проживания в городской квартире или в доме/коттедже в сельской местности. Распределение домашних обязанностей в семье.  Общение в семье и в школе, межличностные отношения с друзьями и знакомыми. Здоровье и забота о нем, самочувствие,  медицинские услуги.

Социально-культурная сфера.   

Молодежь в современном обществе. Досуг молодежи: посещение кружков, спортивных секций и клубов по интересам. 

Страна/страны изучаемого языка, их культурные  достопримечательности. Путешествие по своей стране и за рубежом, его планирование и организация,  места и условия проживания  туристов, осмотр достопримечательностей. 

Учебно-трудовая сфера. Современный мир профессий. Возможности продолжения образования в высшей школе. Проблемы выбора  будущей сферы трудовой и профессиональной деятельности, профессии, планы  на ближайшее будущее.  Языки международного общения и их роль при выборе профессии в  современном мире. 

ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ  ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
I. Личностные результаты: 

- формирование дружелюбного и толерантного отношения к проявлениям иной культуры, уважения к личности, ценностям семьи; 

- формирование выраженной личностной позиции в восприятии мира, в развитии национального самосознания на основе знакомства с жизнью своих сверстников в других странах, с образцами литературы разных жанров, доступными для подростков с учётом достигнутого ими уровня иноязычной подготовки; 

- приобретение таких качеств, как воля, целеустремлённость, креативность, эмпатия, трудолюбие, дисциплинированность; 

- совершенствование коммуникативной и общей речевой культуры, совершенствование приобретённых иноязычных коммуникативных умений в говорении, аудировании, чтении, письменной речи и языковых навыков; 

- существенное расширение лексического запаса и лингвистического кругозора; 

- достижение уровня иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, социокультурной, компенсаторной и учебно - познавательной), позволяющего учащимся общаться как с носителями немецкого языка, так и с представителями других стран, использующих немецкий язык как средство межличностного и межкультурного общения в устной и письменной форме; 

- самосовершенствование в образовательной области «Иностранный язык»; - осознание возможностей самореализации и самоадаптации средствами иностранного языка; 

- более глубокое осознание культуры своего народа и готовность к ознакомлению с ней представителей других стран; 

- осознание себя гражданином своей страны и мира; 

-готовность отстаивать (гуманистические, демократические) ценности, свою гражданскую позицию. 

II. Метапредметные результаты: 

- воспитание российской гражданской идентичности: патриотизма, любви и уважения к Отечеству, чувства гордости за свою Родину, прошлое и настоящее многонационального народа России; осознание своей этнической принадлежности, знание истории, культуры, языка своего народа, своего края, основ культурного наследия народов России и человечества; 

- формирование целостного мировоззрения, соответствующего современному развитию науки и общественной практики, учитывающего социальное, культурное, языковое и духовное многообразие современного мира; 

- формирование осознанного, уважительного и доброжелательного отношения к другому человеку, его мнению, мировоззрению, культуре, языку, вере, гражданской позиции; к истории, культуре, религии, традициям, языкам, ценностям народов России и народов мира; 

- формирование готовности и способности вести диалог с другими людьми и достигать в нём взаимопонимания. 

III. Предметные результаты: 

в коммуникативной сфере: 
• коммуникативная компетенция выпускников (то есть владение немецким языком как средством общения), включающая речевую компетенцию в следующих видах речевой деятельности: 
в говорении:
- умение начинать, вести/поддерживать и заканчивать различные виды диалогов в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя; 

- умение расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая своё мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал; 

- участие в полилоге, свободной беседе, обсуждении; 

- рассказ о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее; 

- сообщение кратких сведений о своём городе/селе, о своей стране и странах изучаемого языка; 

- описание событий/явлений, умение передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, 

выражать своё отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей; 
в аудировании: 

- восприятие на слух и понимание речи учителя, одноклассников; 

- восприятие на слух и понимание основного содержания кратких, несложных аутентичных прагматических аудио- и видеотекстов (прогноз погоды, объявления на вокзале/в аэропорту и др.), выделяя для себя значимую информацию и при необходимости письменно фиксируя её; 

- восприятие на слух и понимание основного содержания несложных аутентичных аудио- и видеотекстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (описание/сообщение/рассказ), умение определять тему текста, выделять главные факты в тексте, опуская второстепенные; 
в чтении: 
- чтение аутентичных текстов разных жанров и стилей, преимущественно с пониманием основного содержания; 

- чтение несложных аутентичных текстов разных жанров с полным и точным пониманием и с использованием различных приёмов смысловой переработки текста (языковой догадки, анализа, выборочного перевода), умение оценивать полученную информацию, выражать своё мнение; 

- чтение текста с выборочным пониманием нужной или интересующей информации; 
в письменной речи: 

- заполнение анкет и формуляров; 

- написание поздравлений, личных писем с опорой на образец: умение расспрашивать адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в немецкоязычных странах; 

- составление плана, тезисов устного или письменного сообщения; краткое изложение результатов проектной деятельности; 
• языковая компетенция (владение языковыми средствами и действиями с ними): 

- применение правил написания немецких слов, изученных в основной школе; 

- адекватное произношение и различение на слух всех звуков немецкого языка; 

- соблюдение правильного ударения; 

- соблюдение ритмико-интонационных особенностей предложений различных коммуникативных типов (утвердительное, вопросительное, отрицательное, повелительное); правильное членение предложений на смысловые группы; 

- распознавание и употребление в речи основных значений изученных лексических единиц (слов, словосочетаний, реплик- клише речевого этикета); 

- знание основных способов словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия); 

- понимание явления многозначности слов немецкого языка, синонимии, антонимии и лексической сочетаемости; 

- распознавание и употребление в речи основных морфологических форм и синтаксических конструкций немецкого языка; 

- знание признаков изученных грамматических явлений (временных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, 

артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов); 

- знание основных различий систем немецкого и русского/родного языков; 
• социокультурная компетенция: 

- знание национально-культурных особенностей речевого и неречевого поведения в своей стране и странах изучаемого языка, их применение в различных ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения; 

- распознавание и употребление в устной и письменной речи основных норм речевого этикета (реплик-клише, наиболее распространённой оценочной лексики), принятых в немецкоязычных странах; 

- знание употребительной фоновой лексики и реалий страны изучаемого языка: распространённых образцов фольклора (скороговорки, считалки, пословицы); 

- знакомство с образцами художественной и научно-популярной литературы; 

- понимание роли владения иностранными языками в современном мире; 

- представление об особенностях образа жизни, быта, культуры немецкоязычных достопримечательностях, выдающихся людях и их вкладе в мировую культуру); 

- представление о сходстве и различиях в традициях своей страны и немецкоязычных стран; 
• компенсаторная компетенция: 

- умение выходить из трудного положения в условиях дефицита языковых средств при получении и приёме информации за счёт использования контекстуальной догадки, игнорирования языковых трудностей, переспроса, словарных замен, жестов, мимики; 
в познавательной сфере: 

- умение сравнивать языковые явления родного и немецкого языков на уровне отдельных грамматических явлений, слов, словосочетаний, предложений; 

- владение приёмами работы с текстом: умение пользоваться определённой стратегией чтения/аудирования в зависимости от коммуникативной задачи (читать/слушать текст с разной глубиной понимания); 

- умение действовать по образцу/аналогии при выполнении упражнений и составлении собственных высказываний в пределах тематики основной школы; 

- готовность и умение осуществлять индивидуальную и совместную проектную работу; 

- владение умением пользования справочным материалом (грамматическим и лингвострановедческим справочником, двуязычным и толковым словарями, мультимедийными средствами); 

- владение способами и приёмами дальнейшего самостоятельного изучения немецкого и других иностранных языков; 
в ценностно-мотивационной сфере: 
- представление о языке как основе культуры мышления, средства выражения мыслей, чувств, эмоций; 

- достижение взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах; 

- представление о целостном полиязычном, поликультурном мире, осознание места и роли родного, немецкого и других иностранных языков в этом мире как средства общения, познания, самореализации и социальной адаптации; 

- приобщение к ценностям мировой культуры как через немецкоязычные источники информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодёжных форумах; 
в трудовой сфере:   умение планировать свой учебный труд; 
в эстетической сфере: владение элементарными средствами выражения чувств и эмоций на иностранном языке; стремление к знакомству с образцами художественного творчества на немецком языке и средствами немецкого языка; 
в физической сфере: стремление вести здоровый образ жизни (режим труда и отдыха, питание, спорт, фитнес).
УНИВЕРСАЛЬНЫЕ УЧЕБНЫЕ ДЕЙТСВИЯ
Познавательные УУД: 

- использовать знаково-символические средства представления информации для решения учебных и практических задач;

- пользоваться логическими действиями сравнения, анализа, синтеза, обобщения, классификации по различным признакам, установления аналогий и причинно-следственных связей,

- строить логическое рассуждение, умозаключение (индуктивное, дедуктивное и по аналогии) и делать выводы;

- работать с прослушанным/прочитанным текстом: определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам, устанавливать логическую последовательность основных фактов;

- осуществлять информационный поиск; в том числе с помощью компьютерных средств;

- выделять, обобщать и фиксировать нужную информацию;
Регулятивные УУД: 
• целеполагание как постановка учебной задачи на основе соотнесения того, что уже известно и усвоено учащимися, и того, что ещё неизвестно; 
• планирование — определение последовательности промежуточных целей с учётом конечного результата; 

- составление плана и последовательности действий; 
• прогнозирование — предвосхищение результата и уровня усвоения знаний, его временных характеристик; 
• контроль в форме сличения способа действия и его результата с заданным эталоном с целью обнаружения отклонений и отличий от 

эталона; 
• коррекция — внесение необходимых дополнений и коррективов в план и способ действия в случае расхождения эталона, реального 

действия и его результата с учётом оценки этого результата самим обучающимся, учителем, товарищами; 
• оценка — выделение и осознание обучающимся того, что уже усвоено и что ещё нужно усвоить, осознание качества и уровня усвоения; 

оценка результатов работы; 
• саморегуляция как способность к мобилизации сил и энергии, к волевому усилию (к выбору в ситуации мотивационного конфликта) и 

преодолению препятствий.
Коммуникативные УУД: 
-планирование сотрудничества; 

-постановка вопросов;   разрешение конфликтов;

- управление поведением партнера;   умение выражать свою позицию.

ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
В результате изучения иностранного языка УЧЕНИКИ ПОЛУЧАТ ВОЗМОЖНОСТЬ НАУЧИТЬСЯ: 
· основным значениям изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

· основным нормам речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка;

· признакам изученных грамматических явлений (видо-временных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

· особенности структуры и интонации различных коммуникативных типов простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка;

· роли владения иностранными языками в современном мире, особенности образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка;
использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни:
УЧЕНИКИ НАУЧАТСЯ

· начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

· расспросить собеседника и ответить на его вопросы, высказать свое мнение, просьбу, ответить на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

· рассказать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщить краткие сведения о своей стране и стране изучаемого языка;

· делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, кратко характеризовать персонаж;
в области аудирования
· понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных функциональных текстов (прогноз погоды, программы теле/радио передач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя отдельную значимую информацию;

· понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение, рассказ), уметь определять тему текста, выделять главные факты в тексте, опуская второстепенные;
в области чтения
· читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);

· читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

· читать текст с выборочным пониманием нужной информации;
в области письменной речи
· заполнять анкеты и формуляры;

· писать поздравления, личные письма с опорой на образец (расспрашивать адресат о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка;
владеть способами познавательной деятельности:
· ориентироваться в иноязычном письменном и аудиотексте: определять его содержание по заголовку, выделять основную информацию;

· использовать двуязычный словарь; 

· использовать переспрос, перифраз, синонимичные средства, языковую догадку в процессе устного и письменного общения на иностранном языке.
Требования к уровню подготовки
Сложность обучения иностранным языкам в 10-х классах в организационном плане связана не только с трудностью стоящих перед учащимися и учителем цели и задачи, но и с многообразием условий обучения.

Это требует от учителя умения осуществлять разноуровневое обучение, использовать разный материал, предлагаемый УМК для реализации этой программы, который дан в приложениях к учебнику, организовывать проектную деятельность. Изучение иностранного языка в 10 классах предполагает предоставление учащимся и таких образовательных услуг, как элективные курсы, которые, в частности, позволяют расширить рамки профильной подготовки или модифицировать ее с помощью интеграций иностранного языка с другой предметной областью. 

При работе в рамках базового курса планированию подлежит материал четырех глав учебника и рабочей тетради, соотносящийся с ним материал на аудионосителе. Могут быть использованы выборочно или целиком грамматические таблицы из приложения к учебнику, а также тексты из книги для чтения, относящиеся к базовому курсу и материал модулей “Einiges über Sprachen und Sprachwissenschaft”, “Aus der Geschichte Deutschlands” (с ориентацией на филологию).

Еще один блок – “Arbeit mit dem Portfolio (Selbstkontrolle)” – нацелен на организацию самоконтроля. Для этого в УМК предусматривается использование фрагментов Европейского языкового портфеля, а именно: листов для самоконтроля (Kontrolllisten) и накопительные папки достижений (досье). Систематическое обращение учащихся к листам для самоконтроля позволяет развивать рефлексию, повысить самостоятельность школьников, сознательность в овладении иностранным языком, сделать процесс обучения более целенаправленным. Все это способствует также развитию самооценки, способности к дальнейшему самообразованию, к выявлению и восполнению пробелов в подготовке по иностранному языку. Листы для самоконтроля помещены в рабочую тетрадь и снабжены инструкцией. Данный блок содержит задания, нацеливающие учеников на обращение к этим фрагментам языкового портфеля.
СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО КУРСА 
Уже столько лет немецкий. Что мы уже знаем и умеем?
Германия – страна изучаемого языка. Берлин – соединение новых и старых традиций

Немецкий язык в беде?  Немцы. Черты их характера, национальные особенности

Наша страна — Россия. Пассив в немецком языке. Города стран изучаемого языка

Достопримечательности Берлина. Почему мы учим  немецкий?

Города Швейцарии. Москва – столица нашей Родины. Страноведение: парад любви.  История Германии. История возникновения языка. Язык- важнейшее средство общения. Учить иностранный язык - знакомиться со страной и людьми.  
Школьный обмен, международные молодежные проекты.
 Хотите принять участие? 

Школьный обмен. Впечатления немецкой студентки о России. Вместе в 21 век

Проекты международной защиты природы. Причастие 1 и причастие 2. 

Приглашение в Россию! Формы школьного обмена

Мы хотим участвовать в школьном обмене. Подготовка к поездке в Германию

Проблемы организации встречи школьников. Страноведение. Приглашение в Германию. Проблемы окружающей среды. Иностранные языки

Советы изучающим иностранные языки.  Из истории Германии
Немецкий язык как государственный (из истории)
Дружба, любовь... Всегда ли они приносят счастье?
Дружба в жизни человека. Пословицы и поговорки о дружбе

Проблемы взаимоотношений. Любовь с первого взгляда.

Старый друг дороже новых двух. Коньюктив в немецком языке

Мнения немецких школьников. Истории о любви в литературе. Проблемы в любви

Как сохранить дружбу?  Страноведение: День Святого Валентина

Мы ищем друзей по переписке. Работа с над песней о любви

Из классической и современной литературы. Развитие немецкого языка

Из истории Германии.

Слово «искусство» происходит в немецком от слова «уметь».
 А музыкальное искусство? Живопись? 

Искусство: виды искусства. Возникновение искусства.

Музыка и музыкальные направления. Классическая музыка. Современная музыка

Грамматика: виды придаточных предложений. Учимся журналистике

Людвиг ван Бетховен. Иоганн Себастьян Бах. Композиторы Германии и Австрии

Виды современной живописи. Киноискусство. Скульптура. Из истории Германии
Самые знаменитые музыкальные группы России и Германии.

Страноведение: из истории музыки. Города Германии.  Сказки братьев Гримм.

Вольфганг Амадей Моцарт. Известные писатели о родном языке.

Требования к уровню подготовки. Речевая компетенция   10 класс
	Диалогическая речь
	Уметь: участвовать в диалогах этикетного характера, диалогах-расспросах, диалогах-побуждениях к действию, диалогах-обменах информацией, а также в диалогах смешанного типа, включающих элементы разных типов диалогов на основе новой тематики, в тематических ситуа​циях официального и неофициального повседневного общения.
· участвовать в беседе/дискуссии на знакомую тему,
· осуществлять запрос информации,
· обращаться за разъяснениями,
· выражать свое отношение к высказыванию партнера, свое мнение по обсуждаемой теме.
Объем диалогов - до 6-7 реплик со стороны каждого учащегося.

	Монолог
	Уметь:       устно выступать с сообщениями в связи с увиденным / прочитан​ным, по результатам работы над иноязычным проектом.

· делать сообщения, содержащие наиболее важную информацию по теме/ проблеме,
· кратко передавать содержание полученной информации;
· рассказывать о себе, своем окружении, своих планах, обосновывая свои намерения/поступки;
· рассуждать о фактах/событиях, приводя примеры, аргументы, делая выводы; 
· описывать особенности жизни и культуры своей страны и страны/стран изучаемого языка
Объем монологического высказывания 12-15 фраз.


	Аудирование
	· понимать на слух (с различной степенью полноты и точности) высказы​вания собеседников в процессе общения, а также содержание аутентичных аудио- и видеотекстов раз​личных жанров и длительности звучания до Зх минут:
· понимать основное содержание несложных звучащих текстов монологического и диалогиче​ского характера: теле- и радиопередач в рамках изучаемых тем;
· выборочно понимать необходимую информацию в объявлениях и информационной рекламе;
· относительно полно понимать высказывания собеседника в наиболее распространенных стандартных ситуациях общения.
· отделять главную информацию от второстепенной;
· выявлять наиболее значимые факты;
· определять свое отношение к ним, извлекать из аудио текста необходимую/ интересующую информацию.


	Чтение
	Дальнейшее развитие всех основных видов чтения аутентичных текстов различных стилей: публицистических, научно-популярных, художественных, прагматических, а также текстов из разных об​ластей знания (с учетом межпредметных связей):
ознакомительного чтения — с целью понимания основного содержания сообщений, репортажей, отрывков из произведений художественной литературы, несложных публикаций научно - познава​тельного характера;
изучающего чтения - с целью полного и точного понимания информации прагматических текстов (инструкций, рецептов, статистических данных);
просмотрового/поискового чтения — с целью выборочного понимания необходимой/ интересующей информации из текста статьи, проспекта.
Уметь:        -   выделять основные факты; отделять главную информацию от второстепенной;
предвосхищать возможные события/факты;
раскрывать причинно-следственные связи между фактами;
понимать аргументацию;
извлекать необходимую/интересующую информацию;
определять свое отношение к прочитанному.


	Письмо
	Уметь писать личное письмо, заполнять анкеты, бланки; излагать сведения о себе в форме, принятой в странах, говорящих на немецком языке (автобиография/резюме); составлять план, тезисы устного/письменного сообщения, в том числе на основе выписок из текста.
 Расспрашивать в личном письме о новостях и сообщать их; рассказывать об отдельных фактах/событиях своей жизни, выражая свои суждения и чувства; описывать свои планы на будущее.



Учебно-тематический план

	№ п/п
	Тема
	Кол-во

часов
	В том числе

проверочных работ

	1
	Уже несколько лет изучаем немецкий язык. Что мы  уже знаем и умеем?
	24
	2

	2
	Школьный обмен, международные проекты. Не хотите ли принять участие?
	23
	2

	3
	Дружба, любовь. Всегда ли приносит это счастье?
	25
	2

	4
	Искусство происходит (рождается) от «умения». А музыка?
	25
	2

	5
	Итоговое повторение и контроль
	8
	2

	ИТОГО
	105
	10


ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
С ОПРЕДЕЛЕНИЕМ ОСНОВНЫХ ВИДОВ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
Уже столько лет немецкий. Что мы уже знаем? Что умеем?
Работа с картой Германии, заполнение ее данными, полученными из текстов и других источников информации; комментарии статистических данных; тренировка учащихся в употреблении новой лексики в различных речевых ситуациях; диалог - расспрос «Ориентировка в городе»; составление маршрута по плану города; проектные работы 

Школьный обмен, международные молодежные проекты. 
Хотите принять участие?  
Чтение небольших по объему с опорой на сноски и комментарии и обмен информацией в группах; чтение интервью с основным содержанием текста и нахождение информации о различии систем образования в Германии и России; тренировка учащихся в употреблении новой лексики; знакомство учащихся с употреблением Partizip I и Partizip II в качестве определения; написание письма другу по переписке.
Дружба, любовь... Всегда ли они приносят счастье?
Привлечение внимания к значимости молодежных проблем в Германии и в нашей стране, таких, как поиск верного друга, разочарование в любви и к поиску путей их решения; знакомство с произведениями современных молодежных писателей: Мириам Пресслер и Кристине Нестлингер, а также с классическими произведениями; постановка и решение проблемных речемыслительных задач; развитие умения систематизировать полученные знания, а также осуществлять перенос приобретенных знаний, умений и навыков на другие ситуации общения 

Слово «искусство» происходит в немецком от слова «уметь». 
А музыкальное искусство? Живопись? 
Знакомство с историей возникновения основных видов искусства; знакомство с жизнью и деятельностью великих немецких и австрийских композиторов, а также с этапами развития музыкальных жанров; привлечение интереса к различным молодежным музыкальным группам и развитие умения оценивать тот или другой музыкальный жанр; постановка и решение проблемных речемыслительных задач
СИСТЕМА ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ ИЗУЧЕНИЯ ПРЕДМЕТА, КУРСА

Критерии оценки письменных развернутых ответов 
(эссе, сочинения, письма, проекты)
 «10» баллов. Коммуникативная задача решена полностью, применение лексики адекватно коммуникативной задаче, грамматические ошибки отсутствуют
«9». Коммуникативная задача решена полностью, применение лексики адекватно коммуникативной задаче, грамматические ошибки не препятствуют решению коммуникативной задачи (1 ошибка)

«8». Коммуникативная задача решена полностью, применение лексики адекватно коммуникативной задаче, грамматические и лексические ошибки не препятствуют решению коммуникативной задачи (1 грамматическая, 1-2 лексические)

«7». Коммуникативная задача решена полностью, но понимание текста незначительно затруднено наличием негрубых грамматических и/или лексических ошибок (2 грамматических и/или лексических).

«6». Коммуникативная задача решена полностью, но понимание текста незначительно затруднено наличием негрубых грамматических и/или лексических ошибок (3 грамматических и/или лексических).

«5». Коммуникативная задача решена полностью, но понимание текста незначительно затруднено наличием грамматических и/или лексических ошибок (до 5 ошибок).

«4». Коммуникативная задача решена, но понимание текста затруднено наличием грубых грамматических ошибок (1-2) или неадекватным употреблением лексики.

«3». Коммуникативная задача решена, но понимание текста затруднено наличием грубых грамматических ошибок (3) или неадекватным употреблением лексики.

«2». Коммуникативная задача не решена ввиду большого количества грубых лексико-грамматических ошибок (более 3) или недостаточного объема текста.

«1». Коммуникативная задача не решена ввиду большого количества грубых лексических и грамматических ошибок, неразборчивости речи, неадекватного произношения. Либо отсутствие ответа.
Критерии оценивания письменных работ
За письменные работы (контрольные работы, тестовые работы, словарные диктанты) оценка вычисляется исходя из процента правильных ответов:

 «1»   менее 45% ,    менее 55% 

«2»   46-49%,           56-59%

«3»     50% - 55% ,  60% - 62%

«4»     56-60%,          63-65%

«5»     61-65%,          66-70%

«6»      66-69%.        71-74%

«7»      70% - 90%,    75% - 94%

«8»       75-80%,       80-85%
«9»      81-90%,        86-94%

«10»      91% -100%,  95% -100%
Критерии оценивания по иностранному языку 

(устная форма контроля: чтение, восприятие речи на слух и говорение)
«1». Узнает отдельные слова при чтении, аудировании и говорении с помощью учителя.

«2». Различает отдельные слова и фразы при чтении и аудировании. Говорит на уровне отдельных слов и словосочетаний. Выполняет простейшие инструкции.
«3». Частично воспроизводит содержание прочитанного и услышанного материала, состоящего из простейших слов и предложений. Говорит на уровне механического воспроизведения отдельных предложений. Выполняет простые инструкции. Многочисленные ошибки затрудняют понимание смысла высказывания (более 5 ошибок).

«4». Воспроизводит практически половину/ большую часть общего содержания прочитанного и услышанного материала. Говорит на уровне механического воспроизведения немного больше, чем половины текста, образца. Многочисленные ошибки затрудняют понимание смысла высказывания (более 5 ошибок).

«5». Понимает значительную часть основного содержания прочитанного и услышанного, но без деталей. Понимание основного содержания прочитанного и услышанного недостаточно развито. Коммуникативная задача решается по образцу в знакомой ситуации с затруднениями. Речь лексически и грамматически не вполне разнообразна. Осознанно воспроизводит программный учебный материал по образцу. Допускаются ошибки языкового характера на изученный программный учебный материал, не препятствующие пониманию смысла высказывания (5 ошибок).

«6». Достаточно полно понимает основного содержания прочитанного и услышанного, но без деталей. Коммуникативная задача решается по образцу в знакомой ситуации. Речь лексически и грамматически разнообразна. Допускаются ошибки языкового характера на изученный программный учебный материал (5 ошибок).

«7». Понимает основное содержание прочитанного и услышанного материала и некоторые детали. Коммуникативная задача решается в пределах знакомой ситуации. Речь лексически и грамматически разнообразна. Высказывания логичны, построены на основе известных алгоритмов. Допускаются ошибки на изученный программный учебный материал (4 ошибки).

«8». Понимает основное содержание прочитанного и услышанного материала и половину деталей. Коммуникативная задача решается в пределах знакомой ситуации. Речь лексически и грамматически разнообразна. Высказывания логичны, аргументированы и построены на основе известных алгоритмов. Допускаются ошибки на изученный программный учебный материал (3 ошибки).

«9». Понимает основное содержание прочитанного и услышанного материала, 

значительную часть деталей и основные смысловые связи между содержательными компонентами и частями текста. Свободно оперирует программным учебным материалом в частично измененной ситуации. Содержание высказывания соответствует ситуации общения, отличается связностью, полнотой, спонтанностью, беглостью, хорошо аргументировано. Речь лексически и грамматически разнообразна. Допускается 2 ошибки. Единичные ошибки, исправляемые путем самокоррекции, не учитываются.

«10». Понимает основное содержание прочитанного и услышанного материала, почти все детали и смысловые связи между содержательными компонентами и частями текста. Свободно оперирует программным учебным материалом в незнакомой ситуации по аспектам языка при непосредственном общении. Содержание высказывания отличается связностью, полнотой, спонтанностью, беглостью, аргументированностью, выражением собственной точки зрения, привлечением сведений из других учебных курсов. Речь лексически и грамматически разнообразна, допускаются 1 ошибка. Единичные ошибки, исправляемые путем самокоррекции, не учитываются.
Перечень учебно-методического обеспечения

Учебник  “Deutsch,10 “ – состоит из 4-х самостоятельных разделов, каждый раздел включает в себя информационно-тематические блоки, в рамках которых представлены разнообразные темы, отражающие сферы межличностного общения, сегодняшние проблемы молодёжи страны изучаемого языка. 

Методическая литература:

· «Современные образовательные технологии», Г.К. Селевко, 1998

· «Немецкий язык. Методика и практика преподавания», 2002, В.А. Терещенко.

·  «Настольная книга учителя иностранного языка», 1999.

Справочная литература:

· «Немецко-русский лингвострановедческий словарь», Г.И. Куликов, В.И. Мартиневский,

· А. А. Попов, «6000 немецких глаголов»

· «130 основных правил грамматики немецкого языка с упражнениями»

· «Германия: страна и язык» (лингвострановедческий словарь)

· «Привет, Австрия!», (учебно-справочное пособие)

· Сборник упражнений по грамматике ( 5- 9 класс)  И.Л. Бим.

· Немецкий язык, универсальный справочник, 1998, Маккензен Л.

· «Истории из разных времен», 1999, (Книга для чтения)

· «500 упражнений по грамматике немецкого языка», А.В. Овчинникова,1999

· «Великие немцы», 2001, Е.Т. Дембицкая, (справочное пособие)

· 85 устных тем по немецкому языку, Т. Строкина,1999

Перечень образовательных сайтов, используемых в работе:
· http://www.deutschlernreise.de (Online-Reise durch Deutschland)

· http://www.lernnetz.net/default.htm 

· http://ingeb.org/kinderli.html (deutsche Kinderlieder mit Noten, Text, Melodie)

· http://www.audio-lingua.eu/ Lang=de (mehr als 150 Hörtexte)

· http://www.eduweb.vic.gov.au/languagesonline/german/german.htm (Online-Übungen für die Grundschule)

· http://www.kinderreimseite.de (Kinderreime und Lieder)

· http://www.sowieso.de/zeitung/sommaire.php3. (Online-Zeitung für Jungendliche)

· http://www.goethe.de/z/jetzt/dejvideo.htm 

· http://www.it-n.ru/ 

· http://www.daf-portal.de
· http://www.deutschlanddeutlich.de
· http://www.dw-world.de/dw/0,2142,265,00.html 

· http://www.kaleidos.de/alltag/info/menue15_a.htm 

· http://www.deutschlernreise.de
Календарно-тематическое планирование
	№
	Тема урока
	Кол-во часов
	Дата

	
	
	
	по плану
	по факту

	Тема 1. Уже несколько лет изучаем немецкий язык. Что мы уже знаем и умеем?
	24


	1
	Знакомство с УМК. Как здорово я провёл это лето!
	1
	01.09 – 02.09
	

	2
	И вновь у карты Германии.
	1
	04.09 – 09.09
	

	3
	Новый Берлин.
	1
	04.09 – 09.09
	

	4
	Немецкий язык. В опасности ли он сегодня? Англицизмы.
	1
	04.09 – 09.09
	

	5
	Активный словарный запас. Города могут пробуждать различные чувства. 
	1
	11.09 – 16.09
	

	6
	Что мы можем рассказать о нашей стране и родном городе, о себе и своей семье?
	1
	11.09 – 16.09
	

	7
	Мы ведём диалоги в Берлине. Немцы – самая путешествующая нация в мире.  
	1
	11.09 – 16.09
	

	8
	Совершенствование грамматических навыков. Пассив. 
	1
	18.09 – 23.09
	

	9
	Пассив с модальными глаголами.
	1
	18.09 – 23.09
	

	10
	Совершенствование грамматических навыков. Достопримечательности Берлина и Кёльна. 
	1
	18.09 – 23.09
	

	11
	Входной лексико-грамматический тест.
	1
	25.09 – 30.09
	

	12
	Совершенствование аудирования. Музеи Берлина. 
	1
	25.09 – 30.09
	

	13
	Развитие навыков говорения. Мой родной Липецк. 
	1
	25.09 – 30.09
	

	14
	Как можно ориентироваться в незнакомом городе?
	1
	02.10 – 07.10 
	

	15
	Мы легко ориентируемся по карте Берлина.
	1
	02.10 – 07.10
	

	16
	Зачем мы изучаем немецкий язык? Выбираем  проекты.
	1
	02.10 – 07.10
	

	17
	Совершенствование лексико-грамматических навыков.
	1
	09.10 – 14.10 
	

	18
	Продолжаем знакомиться с городами Германии. Дрезден, Бонн, Хайдельберг.
	1
	09.10 – 14.10
	

	19
	Чем интересна туристам Москва? 
	1
	09.10 – 14.10
	

	20
	Национальные черты немцев. «Немецкий порядок». Происхождение немецких продуктов. 
	1
	16.10 – 21.10
	

	21
	Статистические данные о Германии.
	1
	16.10 – 21.10
	

	22
	Мы формируем  портфолио и обсуждаем проекты.
	1
	16.10 – 21.10
	

	23
	Мы готовимся представлять групповые проекты.
	1
	23.10 – 28.10
	

	24
	Защита видеопроекта «В объективе Германия».
	1
	23.10 – 28.10
	

	Тема 2. Школьный обмен, международные проекты. Не хотите ли принять участие?
	23

	25
	Что нам известно об обмене школьниками? 
	1
	23.10 – 28.10
	

	26
	Иностранные ученики в России. Ожидания и реальность.
	1
	06.11 – 11.11
	

	27
	Система образования в Германии и России. 
	1
	06.11 – 11.11
	

	28
	Немецко-русскоязычный молодёжный портал «Точка Треф»
	1
	06.11 – 11.11
	

	29
	Молодёжные экологические проекты. Обсуждаем и высказываем мнения.
	1
	13.11 – 18.11
	

	30
	Формируем активный словарный запас.
	1
	13.11 – 18.11
	

	31
	Почему молодёжь участвует в международных проектах?
	1
	13.11 – 18.11
	

	32
	Причастие 1 и 2 в роли определений.
	1
	20.11 – 25.11
	

	33
	Распространённые определения в немецком языке.
	1
	20.11 – 25.11
	

	34
	Совершенствование лексико-грамматических навыков.
	1
	20.11 – 25.11
	

	35
	Лексико-грамматический тест по теме «Причастия».
	1
	27.11 – 02.12
	

	36
	Развитие аудирования. Трудности иностранных учеников в России, учёба и быт.
	1
	27.11 – 02.12
	

	37
	Положительное и отрицательное в обмене школьников.
	1
	27.11 – 02.12
	

	38
	Отправляем письмо другу по переписке.
	1
	04.12 – 09.12
	

	39
	Как выглядит официальное письмо?
	1
	04.12 – 09.12
	

	40
	Мы разыгрываем диалоги как участники школьного обмена
	1
	04.12 – 09.12
	

	41
	Организация встречи школьников по обмену.
	1
	11.12 – 16.12
	

	42
	Языковые курсы в молодёжных программах.
	1
	11.12 – 16.12
	

	43
	Мы повторяем употребление причастий.
	1
	11.12 – 16.12
	

	44
	Значение школьного обмена для молодёжи.
	1
	18.12 – 23.12
	

	45
	Защита проекта «Школьный обмен: за и против»
	1
	18.12 – 23.12
	

	46
	Учимся заполнять формуляр-заявку. 
	1
	18.12 – 23.12
	

	47
	Как можно экономить питьевую воду в хозяйстве?
	1
	25.12 – 28.12
	

	Тема 3. Дружба, любовь. Всегда ли приносит это счастье?

	25

	48
	Молодёжные журналы о друзьях и дружбе.
	1
	11.01 – 13.01 
	

	49
	Ответ психолога на письмо Сары журналу «Треф».
	1
	11.01 – 13.01
	

	50
	Пословицы и поговорки о дружбе и любви.
	1
	11.01 – 13.01
	

	51
	Читаем и обсуждаем отрывок из романа М. Пресслер «Горький шоколад». 
	1
	15.01 – 20.01
	

	52
	Читаем и обсуждаем отрывок из романа Б. Блобель «Моя прекрасная сестра».
	1
	15.01 – 20.01
	

	53
	Беседа по содержанию текстов и обучение пересказу.
	1
	15.01 – 20.01
	

	54
	Мы обсуждаем истории о любви из русской литературы.
	1
	22.01 – 27.01
	

	55
	Что важно для хорошей дружбы? 
	1
	22.01 – 27.01
	

	56
	Формируем активный словарный запас. Словарный диктант
	1
	22.01 – 27.01
	

	57
	Формирование грамматических навыков. Конъюнктив.
	1
	29.01 – 03.02
	

	58
	Конъюнктив в косвенной речи.
	1
	29.01 – 03.02
	

	59
	Совершенствование грамматических навыков. 
	1
	29.01 – 03.02
	

	60
	Совершенствование аудирования.  День влюблённых.
	1
	05.02 – 10.02
	

	61
	Учимся писать сочинение. Как вам нравится обычай – праздновать День влюблённых?
	1
	05.02 – 10.02
	

	62
	Лексико-грамматический тест по теме «Конъюнктив»
	1
	05.02 – 10.02
	

	63
	Как можно сохранить дружбу? 
	1
	12.02 – 17.02
	

	64
	А вы уже получали любовные письма? Чтение отрывка из романа Томаса Бруссига.
	1
	12.02 – 17.02
	

	65
	Чем выше научно-техничекий прогресс, тем изолированнее чувствует себя человек.
	1
	12.02 – 17.02
	

	66
	Поиск друзей по переписке в журналах. Объявления. 
	1
	19.02 – 24.02
	

	67
	Урок-дискуссия «Взаимоотношения юношей  и девушек».
	1
	19.02 – 24.02
	

	68
	Мы обсуждаем проекты и формируем портфолио.
	1
	19.02 – 24.02
	

	69
	Обсуждаем афоризмы о дружбе и любви.
	1
	26.02 – 03.03
	

	70
	Защита проекта «Возможно ли прожить без любви? »
	1
	26.02 – 03.03
	

	71
	Чтение отрывка из книги «Чудесный мир языков»                 К. Берлиц. Ласкательные слова, имена.
	1
	26.02 – 03.03
	

	72
	Из классической  немецкой любовной лирики. Г. Гейне.
	1
	05.03 – 10.03
	

	Тема 4. Искусство происходит (рождается) от «умения». А музыка?
	25

	73
	Этимология слова «Искусство». Как возникли различные виды искусства? Изобразительное искусство. Устное творчество. Чтение текстов и поиск информации.
	1
	05.03 – 10.03
	

	74
	Как возникли музыка и танец? Учимся пересказывать и анализировать тексты. 
	1
	05.03 – 10.03
	

	75
	Музыка в Германии. Чтение текста и беседа по содержанию
	1
	12.03 – 17.03
	

	76
	Музыкальные группы в современной Германии.
	1
	12.03 – 17.03
	

	77
	Работаем с Интернет-информацией и пишем сообщения «Популярные группы, получившие мировое признание».
	1
	12.03 – 17.03
	

	78
	Формируем активный словарный запас. 
	1
	19.03 – 24.03
	

	79
	Музыкальные жанры и направления. Инструменты.
	1
	19.03 – 24.03
	

	80
	Словарный диктант. Совершенствование лексико-грамматических навыков. 
	1
	19.03 – 24.03
	

	81
	Чтение текста о детстве Л. Бетховена. Поиск придаточных предложений и грамматический анализ.
	1
	02.04 – 07.04
	

	82
	Что думают молодые люди и их родители о современной музыке? Чтение микротекстов и грамматический анализ.
	1
	02.04 – 07.04
	

	83
	Систематизируем наши знания о видах придаточных.
	1
	02.04 – 07.04
	

	84
	Мы читаем анекдоты о Й. Гайдне и анализируем союзы.
	1
	09.04 – 14.04
	

	85
	Собираем материал о жизни В.А. Моцарта и пишем рефераты. 
	1
	09.04 – 14.04
	

	86
	Совершенствование аудирования. Л. Бетховен и Ф. Шопэн
	1
	09.04 – 14.04
	

	87
	Лексико-грамматический тест по теме «Сложноподчинённое предложение». 
	1
	16.04 – 21.04
	

	88
	Немецкая молодёжь о классической и современной музыке.
	1
	16.04 – 21.04
	

	89
	Великие русский композиторы. Развитие говорения.
	1
	16.04 – 21.04
	

	90
	«Пластиковая» музыка. Чтение текста и беседа.
	1
	23.04 – 28.04
	

	91
	Автоматизация лексико-грамматических навыков. 
	1
	23.04 – 28.04
	

	92
	Классическая музыка лечит. Чтение текста и беседа. 
	1
	23.04 – 28.04
	

	93
	Положительное и отрицательное воздействие музыки. Какие  жанры помогают улучшить настроение?
	1
	30.04 – 05.05
	

	94
	Где звучит музыка? Повторяем союзы. 
	1
	30.04 – 05.05
	

	95
	Защита проекта «Мой любимый художник/Что музыка для меня?»».
	1
	30.04 – 05.05
	

	96
	Совершенствование аудирования. Анекдоты о Ф. Шуберте
	1
	07.05 – 12.05
	

	97
	Ещё немного из истории музыки.
	1
	07.05 – 12.05
	

	Тема 5. Итоговое повторение и контроль.
	8

	98
	Повторение по теме «Уже несколько лет изучаем немецкий язык. Что мы уже знаем и умеем?»
	1
	07.05 – 12.05
	

	99
	Повторение по теме «Школьный обмен, международные проекты. Не хотите ли принять участие?»
	1
	14.05 – 19.05
	

	100
	Повторение по теме «Дружба, любовь. Всегда ли приносит это счастье?»
	1
	14.05 – 19.05
	

	101
	Повторение по теме «Искусство происходит от «умения»»
	1
	14.05 – 19.05
	

	102
	Итоговая контрольная работа. 
	1
	21.05 – 26.05
	

	103
	Итоговая контрольная работа.
	1
	21.05 – 26.05
	

	104
	Анализ итоговых контрольных работ. 
	1
	21.05 – 26.05
	

	105
	Итоговое обобщение. 
	1
	28.05 – 31.05
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